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»برن«؛ بهانه یا مانع؟

سختی‌ها زیاد است، اما فقط در ایران می‌توانم نفس بکشم

افزایش یارانه خرید از نمایشگاه کتاب تهران

برخــی از فعــالان صنعــت نشــر، عــدم توفیــق ایــران 
ــه  ــران ب ــتن ای ــه نپیوس ــاب را نتیج ــادرات کت در ص
ــده‌ای  ــه ع ــی ک ــد؛ در حال ــرن می‌دانن ــیون ب کنوانس
ــد. ــا می‌دانن ــرای ترک‌فعل‌ه ــه‌ای ب ــر آن را بهان دیگ

ــویه  ــه دوس ــش از آنک ــران بی ــگ در ای ــاده فرهن ج
ــای  ــد کتاب‌ه ــرای آمدوش ــت ب ــیری اس ــد، مس باش
ــه  ــک ده ــی ی ــاب ط ــه کت ــد ترجم ــی. رون خارج
گذشــته شــتاب چشــمگیری داشــته اســت؛ به‌طــوری 
کــه آن را از ســاحت فرهنــگ تاحــدودی خــارج و بــه 
ســاحت تجــارت نزدیــک کــرده اســت، آش در برخــی 
ــان شــور اســت کــه صــدای همــه  از حوزه‌هــا آن‌چن

ــت. را درآورده اس
حــوزه ادبیــات کــودک و نوجــوان نیــز از جملــه 
این‌هاســت؛ ســاحتی کــه ایــران در آن دســت توانایــی 
ــران  ــاعران و تصویرگ ــندگان، ش ــود نویس دارد و وج
ــوام  چیره‌دســت طــی چنــد دهــه، توانســته اســت ق
ــال  ــن ح ــا ای ــد؛ ب ــوزه بده ــن ح ــار ای ــه آث ــی ب خوب
بــازار ایــن حــوزه طــی یــک دهــه گذشــته به‌لحــاظ 
تولیــد، عرضــه و توزیــع عمدتــاً تکیــه بــر کتاب‌هــای 

ترجمــه‌ای داشــته اســت.
ــی  ــی‌های میدان ــر و بررس ــاری از نش ــی‌های آم بررس
از میــزان خریــد ایــن کتاب‌هــا، نشــان می‌دهــد 
کــه ذائقــه مخاطــب کــودک و نوجــوان ایــران تغییــر 
ــار  ــن دســت از آث ــد ای ــه خری کــرده اســت و میــل ب
در ایــن گــروه مخاطبــان افزایــش یافتــه اســت، ایــن 
در حالــی اســت کــه ادبیــات کــودک و نوجــوان 
ــرای حضــور در  ایــران را می‌تــوان امیــد اول کشــور ب
ــا  ــی کــرد. فلوشــیپ تهــران ب ــاب معرف صــادرات کت
ــرای  ــع موجــود ب ــگاه و به‌منظــور رفــع موان همیــن ن
صــادرات کتــاب کــودک و نوجــوان ایــران قــرار اســت 
ــر راهــی باشــد  ــزار شــود و آغازگ اردیبهشــت‌ماه برگ

ــی. ــازار جهان ــی در ب ــرای حضــور کتــاب ایران ب
علیرضــا سبحانی‌نســب، مدیــر انتشــارات بین‌المللــی 
جمــال، در گفت‌وگــو بــا تســنیم علــت عــدم حضــور 
آثــار ایــن حــوزه در بــازار جهانــی را این‌طــور توضیــح 
ــد ســواد  ــل نیازمن داد: اساســاً کار در فضــای بین‌المل
ــی کاری  ــت. وقت ــی اس ــت بین‌الملل ــش فعالی و دان
ــا  ــد و ی ــر می‌کنی ــی فک ــا محل ــد، ی ــد می‌کنی تولی
بین‌المللــی؛ آثــاری کــه بــا رویکــرد بین‌الملــل 
ــرای  ــی ب ــت خوب ــوند، قابلی ــر می‌ش ــته و منتش نوش
ترجمــه دارنــد و به‌محــض اینکــه ترجمــه می‌شــوند، 

ــد. ــرار می‌گیرن ــم ق ــال ه ــورد اقب م
موانع حضور کتاب ایرانی در بازار جهانی

ــش و  ــد دان ــت نیازمن ــن فعالی ــه ای ــان اینک ــا بی او ب
ــد،  ــه دســت می‌آی ســوادی اســت کــه طــی زمــان ب
ــا  ــازار ی ــن ب ــد چندی ــر بای ــاً ناش ــد: مث ــادآور ش ی

ــرکات  ــه ح ــان اینک ــا بی ــی ب ــه کابل فرزان
مــوزون محلــی دســته‌جمعی نشــانگر اتحــاد 
ــر  ــت، ب ــور اس ــردم کش ــودن م ــی ب و یک
ــران  ــدن در ای ــرای مان ــه‌اش ب ــق و علاق عش
ســخن می‌گویــد و تاکیــد می‌کنــد کــه 
ــن  ــا در ای ــه دارد و تنه ــاک ریش ــن خ در ای

ــد. ــس بکش ــد نف ــرزمین می‌توان س
پیــش از ایــن بخــش اول گفتگــوی ایســنا بــا فرزانــه 
کابلــی منتشــر شــد کــه در آن گفتگــو از تجربیاتــش 
در بازیگــری و حضــور دوبــاره‌اش در زمینــه حرکــت 
ــاره  ــو درب ــن گفتگ ــش دوم ای ــم. بخ ــت کردی صحب
تــاش او بــرای گــردآوری آیین‌هــا و لباس‌هــای 
ــای  ــه خطه‌ه ــفرهایش ب ــتان و س ــر اس ــی ه محل
ــه  ــه او ب ــر عشــق و علاق ــف اســت و بیشــتر ب مختل

ــز دارد. ــران و میهــن دوســتی‌اش تمرک ای
سفر به ناشناخته‌ها

اجــرای حــرکات مــوزون هــر اســتان توســط گــروه 
ــی آن  ــای محل ــایی رقص‌ه ــه شناس ــا ب ــی، تنه کابل
ــه آن  ــفر ب ــا س ــی ب ــه کابل ــود بلک ــدود نمی‌ش مح
خطــه، بــر لباس‌هــا و دیگــر آداب و رســوم آن 

ــد. ــش می‌کن ــز پژوه ــه نی منطق
ــال  ــد: دنب ــح می‌ده ــاره توضی ــن ب ــود در ای او خ
ــا  ــه ب ــردم. همیش ــده می‌گ ــناخته نش ــای ش جاه
دســتیارم بــه صــورت زمینــی و بــا ماشــین شــخصی 
ــل  ــی از قب ــم. گاه ــون می‌روی ــهرهای گوناگ ــه ش ب
بــا کســانی کــه می‌تواننــد کمک‌مــان کننــد، 
ــوزون  ــرکات م ــرای ح ــا ب ــم. مث ــگ می‌کن هماهن
ــا یکــی  کُرمانجــی در خراســان شــمالی از تهــران ب
از نوازنــدگان محلــی هماهنــگ کــردم. قبــل از 
ــته را  ــن رش ــن ای ــراد مس ــام اف ــن، تم ــیدن م رس
جمــع کــرده بودنــد. ایــن رقــص را خانم‌هــا انجــام 
ــای  ــه رقص‌ه ــود ک ــن ب ــم ای ــا هدف ــد ام نمی‌دهن
کرمانجــی آقایــان را بــا دختــران و بــا لبــاس مردانــه 

ــرم. ــه بب روی صحن
ــرکات  ــرای ح ــال اج ــتان در خ ــر اس ــی ه معرف

ــوزون م
کابلــی بــا قدردانــی از مــردم ایــن خطــه می‌افزایــد: 

نمایشــگاه بین‌المللــی را شــرکت کــرده باشــد و آثــار 
ــا را  ــه آنه ــد، ذائق ــگاه‌ها را ببین ــده در نمایش ارائه‌ش
بســنجد و بدانــد کــه در ویتریــن دیگــر کشــورها چــه 
کتاب‌هایــی گذاشــته می‌شــود. از ســوی دیگــر، 
ــد  ــا بتوان ــد ت ــا را بدان ــم آنه ــی و فه ــه فرهنگ ذائق
اثــری خلــق کنــد کــه بــه درد کشــور مقصــد بخــورد، 
ــرمایه‌گذاری از  ــد س ــر نیازمن ــن ام ــه ای ــیدن ب رس
ســوی ناشــر و دســتگاه‌های مســئول اســت. مــا هنــوز 
در ایــران مدرســه نشــر و انتشــار نداریــم، کرســی‌های 
بــزرگ ســخن در زمینــه نشــر بین‌الملــل و توجــه بــه 
صــدور فرهنــگ نداریــم تــا ناشــران مــا در یــک بســتر 
آکادمیــک رشــد کننــد و ســواد خودشــان را در عرصه 

ــد. ــالا ببرن ــل ب بین‌المل
ــور  ــه حض ــون تجرب ــه تاکن ــال ک ــر جم ــر نش مدی
دارد،  را  بین‌المللــی  متعــدد  نمایشــگاه‌های  در 
ــع رســیدن  ــه موان محدودیت‌هــای ناشــران را از جمل
ــزود:  ــت و اف ــی دانس ــازار جهان ــه ب ــی ب ــاب ایران کت
ــاد  ــای زی ــه هزینه‌ه ــه ب ــا توج ــران ب ــی از ناش خیل
میلشــان  علی‌رغــم  بین‌المللــی،  نمایشــگاه‌های 
نمی‌تواننــد در ایــن نمایشــگاه‌ها شــرکت کننــد 
ــوان  ــد، به‌عن ــت آورن ــه دس ــه ب ــره‌ای از تجرب و ثم
نمونــه برخــی از ناشــران بــا وجــود همیــن هزینه‌هــا، 
بلیــط خریــداری می‌کننــد و مقدمــات امــر را انجــام 
ــه  ــف ب ــای مختل ــاره به‌بهانه‌ه ــا به‌یکب ــد ام می‌دهن
ــد. ــور ندارن ــکان حض ــه ام ــود ک ــام می‌ش ــا اع آنه

دریغ‌های نشر ایران
او بــا تأکیــد بــر اینکــه یــک فکــر و همــت بین‌المللــی 
در ســطح مدیــران دولتــی نیســت تــا نشــر ایــران را از 
جایــی کــه هســت، یــک گام بــه جلــو ســوق دهــد، 
ــه نقطــه مطلــوب مــا  ــرای رســیدن ب ــه کــرد: ب اضاف
نیازمنــد عزمــی در بدنــه اجرایــی مســئولان بودیــم تا 
ناشــران را در ریــل درســت قــرار دهنــد کــه پــس از 
یــک دهــه، شــاهد فعالیــت ناشــرانی باشــیم کــه عــزم 
و دانــش بین‌المللــی داشــته باشــند، از ســوی دیگــر، 
رفت‌وآمدهــای پیاپــی مســئولان نیــز کار را ســخت‌تر 

کــرد.
برن؛ »بهانه« یا مانع؟

برخــی از فعــالان صنعــت نشــر، عــدم توفیــق ایــران 
در صــادرات کتــاب را نتیجــه نپیوســتن ایــران 
بــه کنوانســیون بــرن می‌داننــد، بــا ایــن حــال، 
سبحانی‌نســب معتقــد اســت ایــن موضــوع نمی‌توانــد 
چنــدان تأثیرگــذار باشــد و مطــرح کــردن آن، فقــط 
در حــد یــک »بهانــه« اســت: مــن هــم ایــن مســائل 
را شــنیده‌ام، امــا در فضــای بین‌الملــل بــاوری هســت 
ــون از طــرف دولتمــردان پذیرفتــه  کــه اگــر ایــن قان
نشــده، یــک امــر سیاســی اســت کــه دولــت بــه هــر 

همراهــی آنــان برایــم خیلــی مهــم بــود. می‌گفتنــد 
ــن  ــه ای ــه ب ــم ک ــما را می‌بینی ــای ش ــا تلاش‌ه م
ــه  ــف کشــور را روی صحن وســیله، شــهرهای مختل
ــا حــرکات مــوزون ایــن خطــه  معرفــی می‌کنیــد. ب
آشــنایی داشــتم و متوجــه شــدم برخــی از کارهایــی 
کــه در اجــرای آن انجــام می‌دهنــد، متعلــق بــه آن 
ــب توجــه تماشــاگر  ــرای جل ــد ب ــه گفتن نیســت ک
ــت  ــظ اصال ــه حف ــم در حالیک ــن کار را می‌کنی ای

ــم اســت. ــی، بســیار مه ــای محل رقص‌ه
او بــا اشــاره بــه دیگــر تجربــه خــود از دیگــر ســفری 
ــه  ــادآوری می‌کنــد: ســال گذشــته ب کــه داشــته، ی
سنگســر رفتــم در ســمنان. شــنیده بــودم حــرکات 
مــوزون متفاوتــی دارنــد کــه بســیار کم‌حرکــت بــود 
ــتند.  ــری داش ــا و فاخ ــیار زیب ــای بس ــی لباس‌ه ول
ــای دســتی بســیار ارزشــمندی  ــه کاره ــن منطق ای
ــه  ــت ک ــال‌هایی داش ــم ش ــان ه دارد. لباس‌هایش
تمامــا کار دســت و ســوزن‌دوزی بــود. قیمــت یــک 
شــال ایــن لباس‌هــا حتــی بــه بیــش از ۷۰ میلیــون 
ســر  بــر  را  شــال‌ها  ایــن  خانم‌هــا  می‌رســد. 
ــان  ــم، آنچن ــر رفت ــه سنگس ــی ب ــد. وقت می‌گذارن
کســی  اصــا  می‌گفتنــد  و  بودنــد  خوشــحال 
ــهر  ــد. ش ــگ آن را نمی‌شناس ــا و فرهن ــه م منطق
کوچکــی هــم بــود بــا مردمــی پــر از عشــق، محبــت 
و زیبایــی. از بچه‌هــای کوچــک تــا خانم‌هــای 
ــا همــان لباس‌هــای زیبــا ایــن رقص‌هــا را  مســن ب
ــان  ــی متاســفانه در خیاب ــد ول ــه مــن نشــان دادن ب
هیــچ خانمــی را بــا لبــاس محلــی نمی‌بینیــد. 
جالــب اســت کــه وقتــی اینهــا را روی صحنــه بــرای 
تماشــاگران معرفــی می‌کــردم، اغلــب بــا ایــن 

ــتند. ــنایی نداش ــگ آن آش ــه و فرهن منطق
همــه دنبــال کریســتین دیــور هســتند، کســی 

روســری قــاب بافــی ســرش نمی‌کنــد!
او بــا تاکیــد بــر ضــرورت حفــظ و نگهــداری 
ــرای  ــد: ب ــتان می‌گوی ــر اس ــی ه ــای محل لباس‌ه
اجراهــا، دنبــال روســری‌های منطقــه  از  یکــی 
گیــان و مازنــدران بــودم و می‌خواســتم بــه شــکل 
اصیلــی باشــد یعنــی قــاب‌دوزی ولــی هــر کجــا که 

ــرد. ــد بپذی ــی نمی‌خواه دلیل
به‌گفتــه او؛ ناشــران خــارج از ایــن بســتر، بــه تعهــدات 
اخلاقــی و مالــی پایبنــد می‌ماننــد و کارشــان را انجــام 
ــن مســئله  ــد ذکــر کــرد کــه ای می‌دهنــد. البتــه بای
ــه گفت‌وگــو  ــان دادن ب ــه کم‌لطفــی و پای گاهــی بهان
از ســوی ناشــر خارجــی هــم هســت امــا مانــع جــدی 
ــورهای  ــت. الآن کش ــاب نیس ــادرات کت ــث ص در بح
ــا  ــته‌اند ام ــرن نپیوس ــه ب ــه ب ــتند ک ــددی هس متع
ــدا  ــا را پی ــا دنی ــو ب ــکار گفت‌وگ ــا راه ــران آنه ناش
کرده‌انــد، دارنــد رایــت می‌فروشــند و می‌خرنــد 
و بــه قانــون جهانــی حقــوق انســان‌ها احتــرام 
می‌گزارنــد؛ حتــی اگــر کشورشــان زیــر ایــن پرچــم 

نباشــد.
مدیــر انتشــارات بین‌المللــی جمــال بــا تأکیــد 
ــرن  ــه ب ــا ب ــر م ــم اگ ــاس نمی‌کن ــه »احس ــر اینک ب
پیوســته بودیــم، الآن جایــگاه بهتری داشــتیم.« گفت: 
ــت.  ــوده اس ــاد ب ــه زی ــن زمین ــا در ای ــی م کم‌همت
ــته‌اند  ــای توانس ــای اقتص ــی از بخش‌ه ــور خیل چط
ــد و مســیر  ــم، آن را دور بزنن ــده تحری ــا وجــود قاع ب
را پیــدا کننــد؟ چــرا نشــر مــا بــا وجــود یــک مانــع 
ــای  ــته گام ه ــوز نتوانس ــرن هن ــام ب ــه ن ــک ب کوچ
ــد؟  ــته باش ــت داش ــد رای ــروش و خری ــدی در ف بلن
احســاس مــی کنــم بــرن بهانــه‌ای بــرای اهمــال‌کاری 

ــت. ــئولان اس ــی از مس ــای برخ ــرک فعل‌ه و ت
مشتری‌های پر و پا قرص ادبیات ایران

سبحانی‌نســب در ادامــه بــه ظرفیت‌هــای نشــر 
ــرد و  ــاره ک ــه اش ــران در منطق ــوان ای ــودک و نوج ک
ــت:  ــران گف ــاب ای ــادرات کت ــد ص ــه رون ــه ب ــا توج ب

می‌رفتــم و پــرس و جــو می‌کــردم، می‌گفتنــد 
ــارک  ــتند و م ــد هس ــال برن ــه دنب ــر هم الان دیگ
کریســتین دیــور و ... دیگــر کســی قلاب‌بافــی 
ــال  ــی دنب ــد. لباس‌هــا را داشــتم ول ســرش نمی‌کن
ــت، پارچــه‌ای  ــودم و در نهای ــل ب روســری‌های اصی
ــا کمــک ریشــه‌های رنگــی،  ــه ب ــردم ک انتخــاب ک
ــا نکــردم چــون  ــاز هــم ره ــی ب ــم. ول آن را دوختی
ــا اینکــه در رشــت  ــی ســختم ت ــور خیل ــن ام در ای
خانمــی را دیــدم کــه دکــه‌ای داشــت و در آن 
مجســمه‌هایی بــا لباس‌هــای محلــی گیــان و 
ــون  ــردم چ ــی ذوق ک ــود. کل ــته ب ــدران گذاش مازن
روســری‌های قلاب‌بافــی را یافتــم. همــان جــا 
ســفارش دادم کــه ۲۰ روســری و چندیــن پیرهــن 
و جلیقــه برایــم بدوزنــد و بچه‌هــا بــا همیــن 
در  تنهــا  زن  دو  رفتنــد.  روی صحنــه  لباس‌هــا 
ــای  ــم از دیوانگی‌ه ــن ه ــرف؛ ای ــر از ب ــاده‌ای پ ج

ــن اســت م
او در توضیــح تجربــه دیگــر خــود چنیــن می‌گویــد: 
ــا بچه‌هــا کار  ــوع رقــص کــردی ب ــه حــال ۴ ن ــا ب ت
ــه  ــا ب ــی از اجراه ــازی یک ــرای آماده‌س ــرده‌ام. ب ک
ــه  ــودم ک ــری‌هایی ب ــال روس ــم. دنب ــنندج رفتی س

صــادرات کتــاب ایــران دو جنبــه دارد؛ نخســت 
کتاب‌هــای انگلیســی اســت کــه در برهــه‌ای توســط 
ناشــران ایرانــی افســت و در منطقــه توزیــع می‌شــد. 
ایــن کار بیــش از آنکــه جنبــه فرهنگی داشــته باشــد، 
ــگ و  ــده‌ای از فرهن ــه اقتصــادی داشــت و نماین جنب
ــر  ــان در ســال‌های اخی ــن جری ــود. ای ــا نب ــات م ادبی
از دســت ناشــران ایرانــی خــارج و ناشــران ترکیــه‌ای 

عهــده‌دار آن شــده‌اند.
ترکیه گوی سبقت را ربود

ــر  ــه دیگ ــر؛ وج ــوزه نش ــال ح ــن فع ــه ای ــه گفت ب
ــی  ــات بوم ــه ادبی ــوط ب ــران مرب ــاب ای ــادرات کت ص
ماســت کــه در حــال حاضــر در منطقــه مشــتری‌های 
ــوان از  ــه می‌ت ــوان نمون ــه عن ــود را دارد. ب ــاص خ خ
ــرد.  ــاد ک ــن مقاصــد ی ــی از ای ــوان یک ــه عن ــان ب لبن
اخیــراً هــر کتابــی کــه در ایــران بــا موضــوع ادبیــات 
دینــی، مســائل مربــوط بــه انقــاب، ادبیــات مقاومــت 
ــن  ــا در ای ــاش لبنانی‌ه ــا ت ــود، ب ــر می‌ش و ... منتش

ــود. ــع می‌ش ــه و توزی ــور ترجم کش
بــه گفتــه ســبحانی نســب؛ هرچنــد برخــی از 
نویســندگان ایرانــی نســبت بــه عــدم حفــظ مالکیــت 
ــه خاطــر همــت  ــد ب ــا بای ــد، ام ــه دارن آثارشــان گلای
لبنانی‌هــا بــه آنهــا آفریــن گفــت. آثــار آیــت‌الله 
مصبــاح یــزدی از اقبــال خوبــی برخــوردار اســت. آنهــا 
ــد.  ــو می‌کنن ــه آن گفت‌وگ ــع ب ــد و راج را می‌خوانن
کتاب‌هــای مربــوط بــه ادبیــات مقاومــت هــم از اقبــال 
ــوان گفــت حــدود 80  ــی برخــوردار اســت. می‌ت خوب
ــر  ــان شــیعی لبنــان کتــاب »ســام ب درصــد از جوان

ــد. ــه دارن ــه آن علاق ــد و ب ــم« را خوانده‌ان ابراهی

بســیار زیبــا بودنــد. در مریــوان آنهــا را پیــدا کــردم 
ــان  ــرش را در اورام ــای زیبات ــد نمونه‌ه ــی گفتن ول
ــان دو  ــا اورام ــنندج ت ــم. از س ــدا کن ــم پی می‌توان
ســاعتی راه بــود. فصــل ســرما رفتــه بودیــم و همــه 
جــا پوشــیده از بــرف بــود ولــی گفتــم مــی‌روم. ایــن 
ــی  ــت. نزدیک ــن اس ــای م ــی از دیوانگی‌ه ــم یک ه
اورمــان، دو زن تنهــا در جــاده‌ای بودیــم پــر از 
ــود.  ــتاده ب ــم ایس ــت ه ــادی وان ــداد زی ــرف و تع ب
ــر مــردم  ــا وحشــت کــردم و فکــر کــردم دخت واقع
را بــا خــودم آورده‌ام . امــا دوســت داشــتم اورامــان 
را ببینیــم. بعــد از مدتــی بــه دســتیارم گفتــم 
ــی  ــم آقایان ــتادیم، کم‌ک ــه ایس ــن ک ــتیم. همی بایس
کــه در دو طــرف جــاده بودنــد، بــه ســمت‌مان 
آمدنــد. اول کمــی نگــران شــدم امــا آنهــا بــا 
ــم، کــه  ــی از مــا پرســیدند چیــزی لازم داری مهربان
ــد در  ــان. گفتن ــم اورام ــم می‌روی ــا داری ــم م گفتی
ایــن جــاده ایــن موقــع ســال کســی اورامــان 
ــا  ــم. مــا امــا رفتیــم و ب نمــی‌رود بخصــوص دو خان
کمــال شــگفتی دیــدم روســری‌های اورامــان، عیــن 
ــم!  ــده بودی ــوان دی ــه در مری ــت ک ــی اس همان‌های
البتــه خوشــحال شــدیم کــه اورامــان را هــم دیدیم.

سرپرســت معاونــت امــور فرهنگــی وزارت فرهنــگ و 
ارشــاد اســامی از افزایــش یارانــه خریــد از نمایشــگاه 
ــت از  ــاره حمای ــت: درب ــر داد و گف ــران خب ــاب ته کت
کتابفروشــان نیــز پیشــنهادات مشــخصی را داریــم که 

ــم. ــام می‌کنی ــده اع ــد روز آین ظــرف چن
محســن جــوادی، سرپرســت معاونــت امــور فرهنگــی 
وزارت فرهنــگ و ارشــاد اســامی، در حاشــیه نشســت 
خبــری اعــام نامزدهــای نهایی کســب عنــوان نهمین 
»پایتخــت کتــاب ایران« دربــاره برنامه حمایتــی وزارت 
فرهنــگ و ارشــاد اســامی از گروه‌هــای هــدف بــرای 
خریــد ازسی‌وششــمین دوره نمایشــگاه کتــاب تهــران 
ــا  ــده ام ــی نش ــوز نهای ــه هن ــغ یاران ــرد: مبل ــان ک بی
ــته بیشــتر اســت.  ــال گذش ــل ۲۵ درصــد از س حداق
بــه‌زودی مبلــغ نهایــی اعــام خواهــد شــد. رقــم دقیق 
ــوز قطعــی نشــده  ــرا هن ــم زی ــم اعــام کن را نمی‌توان

امــا بیشــتر خواهــد بــود. 
 او همچنیــن دربــاره رویکــرد حمایــت از کتابفروشــان 
ــم  ــه داری ــت از کتابفروشــان برنام ــرای حمای گفــت: ب
ــل  ــی تعام ــه اصل ــان، حلق ــه کتابفروش ــژه اینک به‌وی

ــت  ــی تقوی ــدف اصل ــاب هســتند، ه ــا کت مشــتری ب
ــر  ــت نش ــرای تقوی ــی را ب ــت. اقدامات کتابفروشی‌هاس
انجــام می‌دهیــم امــا دربــاره حمایــت از کتابفروشــان 
نیــز پیشــنهادات مشــخصی داریــم کــه ظــرف چنــد 
روز آینــده، اعــام می‌کنیــم؛ از جملــه طرح‌هــای 

فصلــی.
ــت:  ــز گف ــی نی ــذ واردات ــع کاغ ــاره توزی ــوادی درب ج
مجــوزش از دادســتانی گرفتــه شــده امــا هنــوز کاغــذ 

ــه دســت مــا نرســیده اســت.  ب
ــد  ــرد: بای ــار ک ــا اظه ــع کاغذه ــان توزی ــاره زم او درب
ــذاری  ــام و قیمت‌گ ــذ انج ــع کاغ ــل اداری توزی مراح
انجــام شــود. فکــر نمی‌کنــم بــه نمایشــگاه برســد امــا 
ســعی‌مان را می‌کنیــم شــاید هــم بــه توزیعــش قبــل 

از نمایشــگاه بتوانیــم برســیم. 
ــاره  ــاد درب ــی وزارت ارش ــت فرهنگ ــت معاون سرپرس
ــز  ــی نی ــذ داخل ــد کاغ ــه تولی ــه ب ــرد وزارت‌خان رویک
گفــت: برنامــه‌ای را آقــای دکتــر صالحــی )وزیــر 
ــه  ــی ک ــا جای ــد و ت ــال می‌کنن ــد دنب ــاد( دارن ارش
بتوانیــم حمایــت می‌کنیــم. در مــورد ارتقــای کیفیــت 

کاغــذ هــم دارنــد تــاش می‌کننــد ولــی خــب، 
محدودیت‌هایــی هــم وجــود دارد و  بــر اســاس 
ــه شــکل‌های  محدودیت‌هــا، رویکــرد تأمیــن کاغــذ ب

دیگــر هــم داریــم ولــی اصــل و اولویــت زیــادی را برای 
ــه مشــکل  کاغــذ داخلــی داریــم امــا برنامــه‌ای کــه ب

ــم.  ــه دهی ــم ادام ــم و بتوانی برنخوری

تحلیلی بر زندگی در خانواده های متزلزل

بخش سوم 
ایــن شــادمانی و ســرور زمانــی حاصــل مــی شــود کــه 
زن و شــوهر بــه یکدیگر توجه داشــته باشــند و مســائل 
خــود را در فضــای مشــترک زندگــی تعریــف کننــد و 
در غــم و شــادی یکدیگــر شــریک باشــند. مصونیــت 
ــل  ــی حاص ــر، زمان ــوهر از همس ــت زن و ش و محافظ
مــی شــود کــه آنهــا از هــم بیگانــه نباشــند و بــه فکــر 
ــواده  ــزل از خان همدیگــر باشــند. در ایــن صــورت، تزل

رخــت برمــی بنــدد.
اگــر زن و شــوهر فقــط بــه زیبایــی ظاهــری یکدیگــر 
فکــر کننــد، طبیعــی اســت کــه بــه شــاخص پایــداری 
رو نیــاورده انــد و قطعــاً ایــن پدیــده، بــه تزلــزل زندگی 
ــد.  ــد ش ــی خواه ــر منته ــا از یکدیگ ــی آنه و بیگانگ
ــرأه  ــزوج ام ــن ت ــد: م ــی فرماین ــی )ع( م ــرت عل حض
لجمالهــا جعــل الله جمالهــا وبــالاً علیــه؛)7( »هــر کس 
ــد  ــد، خداون ــا او ازدواج کن ــی ب ــی زن ــر زیبای ــه خاط ب
ــن  ــد داد«. همچنی ــرار خواه ــال او ق ــی اش را وب زیبای
ــلُ  ــزَوَّجَ الرَّجُ ــد: » إذَا تَ ــی فرماین ــادق )ع( م ــام ص ام
المَــرأهَ لجَِمَالهَِــا أو مَالهَِــا وُکِلَ إلـَـی ذَلـِـکَ وَ إذَا تزََوَّجَهَــا 
لدِِینِهَــا رَزَقَــهُ اللهُ الجَمَــالَ وَ المَــالَ؛ )8( » هرگاه کســی 
بــا زنــی بــه ســبب زیبایــی اش ازدواج کنــد، خداونــد، 
ــا  ــی واگــذارد و هــرگاه کســی ب ــه همیــن زیبای او را ب
زنــی بــرای دینــش ازدواج کنــد، خداونــد بــه او مــال و 

ــی، روزی دهــد. زیبای
توجــه بــه شــاخص هــای کــم اهمیــت بــرای انتخــاب 
شــریک زندگــی، افــراد را از توجــه بــه شــاخص هــای 
ــای  ــاخص ه ــه ش ــی ک ــی دارد، در حال ــاز م ــی ب اصل
اصلی، ســبب پایــداری در زندگی، احســاس مســئولیت 

و دوری از بیگانگــی زن و شــوهر بــا یکدیگــر اســت.
4. افت مذهب و اعتقادات مذهبی

در جوامــع غربــی، اهمیــت و تأثیر کلیســاها و نهادهای 
مذهبــی کاهــش یافتــه اســت. ازدواج از دیدگاه ســنتی، 
ــان  ــویی آن چن ــای زناش ــدس، و پیونده ــادی مق نه
ــه  ــه منزل ــان ازدواج را ب ــردم پیم ــه م ــود ک ــی ب قدس
ی کاری شــرعی و دینــی انجــام مــی دادنــد و بیشــتر 
ازدواج هــا در کلیســا صــورت مــی گرفــت، در حالی که 
طبــق آمارهــای موجــود، امــروزه درصــد ازدواج هایــی 
کــه حــاوی خوانــدن صیغه ی عقد باشــد، بســیار ســیر 
نزولــی دارد و در کشــورهای اروپایــی، اکثــر ازدواج هــا 

صیغــه ی عقــد نــدارد.)9(
ــه ایــن معناســت کــه آنهــا،  کاهــش عقایــد دینــی، ب
ــد و  ــای ازدواجشــان را آســمانی نمــی بینن پیمــان ه
دیــدگاه منفــی دیــن دربــاره ی طــاق را مهــم نمــی 

شــمارند.
یــک ســوم انگلیســی هــا ادعــا کــرده انــد کــه هیــچ 
ــا طــاق، ســقط  ــد. مخالفــت کلیســاها ب دینــی ندارن
جنیــن، آمیــزش جنســی خــارج از ازدواج و هــم جنس 
ــر رفتــار مــردم داشــته اســت.  ــازی، تأثیــر اندکــی ب ب
ــک  ــای ت ــواده ه ــاق، خان ــش ط ــه افزای ــداد رو ب تع
والــدی، بچــه هــای نامشــروع، زندگــی دو نفــر بــدون 
ازدواج، داشــتن رابطــه ی جنســی بــا چنــد نفــر، رشــد 
ــتفاده از روش  ــی، رواج اس ــس گرای ــم جن ــرش ه پذی
هــای جلوگیــری از حاملگــی، علــی رغــم ممنوعیــت 
ــوارد  ــتفاده از م ــد اس ــی، رش ــات کاتولیک آن در تعلیم
مســتهجن و ســکس و خشــونت فــراوان را مــی تــوان 
ــی در  ــد دین ــی و عقای ــول اخلاق ــش اص ــدرک کاه م

ــمار آورد.)10( ــه ش ــی ب ــورهای غرب کش
ــواده،  ــه نهــاد خان انحصــار کارکــرد ارضــای جنســی ب
ــتحکام  ــات و اس ــی ثب ــای اصل ــتوانه ه ــواره از پش هم
ــزه هــای  ــن انگی ــوده اســت. از مهــم تری ــاد ب ــن نه ای
ــس  ــه جن ــغ ب ــای بال ــان ه ــی انس ــاز جنس ازدواج، نی
مخالــف اســت. اگــر جامعــه ای بــه فــرد اجــازه دهــد 
کــه بــدون ازدواج و پذیــرش مســئولیت هــای متعاقــب 
آن، بتوانــد بــا دیگــری رابطــه ی جنســی برقــرار کنــد، 
ــریک  ــه ش ــتیابی ب ــر دس ــه دیگ ــت ک ــی اس طبیع
جنســی، نمــی تواند انگیــزه ی مهمــی در ازدواج باشــد.

)11( بــا شکســته شــدن ایــن انحصــار و نادیــده گرفتن 
دســتورهای دینــی در ایــن زمینــه، بــه طــور طبیعــی، 
ــر حفــظ  بایــد در انتظــار کاهــش تعهــد افــراد در براب

ــواده و ســپس افزایــش میــزان طــاق باشــیم. خان
از ســوی دیگــر، در گذشــته، نگــرش عمومــی جامعــه 
دربــاره ی فعالیــت جنســی بــه صــورت عــام، در جهــت 
تولیــد مثــل بــود. ایــن نگــرش، اکنــون در جوامعــی که 
تعهــدات دینــی در آن کــم رنــگ شــده، بــه نگرشــی 
جدیــد کــه نوعــی بازآفرینــی اســت و بــه افزایــش بــی 
بنــد و بــاری منجــر مــی شــود، تغییــر یافته اســت. این 
پدیــده میــزان طــاق را افزایــش می دهــد؛ زیــرا آزادی 
ارتبــاط جنســی بیــرون از زندگــی زناشــویی، به شــیوه 
هــای گوناگــون، جاذبــه ی هر یــک از زن و شــوهر برای 
یکدیگــر را تقلیــل مــی دهــد و احتمــال طــاق را کــه 
ــن نســبت معکــوس  ــا هــم بســتگی جنســی طرفی ب

دارد، افزایــش مــی دهــد.)12(
5. مدرنیته

ــان کــه پــس از رنســانس و رفورماســیون مذهبــی،  آن
عصــر روشــنگری، انقــاب هــای دموکراتیــک و نهایتــاً 
انقــاب صنعتــی بــه مدرنیتــه دســت یافتنــد، اکنــون 
در زمــره ی کشــورهای توســعه یافتــه و قطــب هــای 
ــد.)13( واژه ی  ــی آین ــمار م ــه ش ــان ب ــی جه صنعت
»مــدرن« بــه معنــای »به تازگــی، اخیــراً و گذشــته ای 
ــه  ــرن هــای پنجــم و ششــم ب بســیار نزدیــک«، در ق
کار رفتــه اســت و بــه لحــاظ نظــری دارای ایــن ویژگــی 

هاســت:
- اومانیسم )انسان خدایی(؛

ــیِ نفســانیت مــدار و  ــر عقــل جزئ - تأکیــد و تکیــه ب
اســتیلاجو؛

- اصلالت علم جدید؛
- جدا کردن اخلاق از تار و پود عالم؛
- فناوری جدید و نظام تکنوکراسی؛

- سکولاریزم و سکولاریزه کردن امور؛
- بوروکراسی پیچیده؛

- نیهیلیسم؛
- اعتقــاد بــه شــأن قانــون گــذاری بــرای عقــل جزئــی 

بشــر و حاکمیــت آن؛
- سرمایه سالاری.)14(

ــره  ــرد مخاط ــا دو رویک ــواده ب ــر، خان ــر حاض در عص
آمیــز و متفــاوت رو بــه روســت کــه در هــر دو، نوعــی 
خودخواهــی باعــث شــده اســت کــه مصلحت خانــواده 
و فرانگــری فــدا شــود و کانــون انــس و الفــت و محبت، 
بــه ســقوط نزدیــک شــود. ایــن دو رویکــرد عبــارت اند 

از:
ــواده  ــه خان ــد ک ــرد جدی ــه؛ رویک ــدن و مدرنیت - تم
ــر  ــی ب ــی، مبتن ــرون دین ــا نگــرش ب ــد و ب ــی بلع را م
فرهنــگ اومانیســتی و ایدئالیســتی، بشــر را تهدید می 

کنــد؛

- رویکــردی برخاســته از ســنت هــای غلــط و آمیختــه 
ــرای  ــا ب ــواده ه ــه خان ــل و تعصــب ک ــه، جه ــا خراف ب

ــد راه ســومی را برگزیننــد.)15( خلاصــی از آنهــا بای
مدرنیتــه، آثــار مخــرب فراوانــی بــر پایــداری زندگــی 
ــویی  ــی زناش ــم پاش ــث از ه ــته و باع ــترک گذاش مش
شــده اســت. ویــل دورانــت مــی گویــد: آنچه اکنــون رخ 
مــی دهــد، ازدواج نیســت، بلکه نوعی همکاری جنســی 
اســت کــه رو بــه زوال اســت، چون ریشــه نــدارد. در این 
نــوع ازدواج هــا، زن و مــرد در خــود فــرو رفتــه و قطعات 
منفرد و جداگانه ای هســتند. اینجا، از خودگذشــتگی و 
عشــق بــه خودپرســتی و خودبینی تبدیل شــده اســت. 
طــاق بیشــتر خواهــد شــد و شــهرها از زناشــویی های 
از هــم پاشــیده و متــروک، پــر خواهــد گشــت. رســم 
ازدواج، کامــاً شــکل تــازه تــر و سســت تــری بــه خــود 
خواهــد گرفــت. )16( ایــن واقعیــت در حالــی اســت که 
در جوامــع ســنتی و گذشــته ی غــرب، آمــاری از طلاق 
ــود  نیســت؛ چــرا کــه طــاق در آن جوامــع ممنــوع ب
و اگــر بــه صــورت غیــر قانونــی صــورت مــی گرفــت، 
قابــل ثبــت نبــود. در مســیحیت کاتولیــک، هیــچ یــک 
ــی  ــا، زمان ــد و تنه ــاق ندارن ــق ط ــرد، ح از زن و م
کــه زن مرتکــب زنــا شــده باشــد، مــرد مــی توانــد او 
ــرب در ســی ســال گذشــته،  ــد. )17( غ را طــاق ده
ــح آن  ــش تقبی ــاق و کاه ــزان ط ــش می ــاهد افزای ش
بــوده اســت. طــی قــرن هــای متعــدد در غــرب، ازدواج 
عمــاً تجزیــه ناپذیــر تلقــی می شــد. طــاق در مــوارد 
ــاز  ــویی، مج ــن زناش ــام نگرفت ــد انج ــدودی مانن مح
شــمرده مــی شــد. یــک یــا دو کشــور صنعتــی هنــوز 
ــه رســمیت نمــی شناســند. در ایرلنــد، در  طــاق را ب
ســال 1986 اکثــر مــردم، علیــه اجــازه طــاق بــه زن 
ــد. امــا اکنــون ایــن مــوارد، منفــرد  و شــوهر رأی دادن
و اســتثنایی هســتند و اکثــر کشــورها بــه ســرعت در 
جهــت آســان تــر کــردن طــاق حرکــت مــی کننــد.

)18( در نتیجــه ی تغییــرات ارزشــی و حقوقــی دهــه 
ــا  ــی طــاق ب هــای اخیــر، در بیشــتر کشــورهای غرب
رشــد بــی ســابقه ای روبــه رو شــده اســت، بــه طــوری 
کــه گاه ایــن مســئله یکــی از شــاخص هــای انقــاب 

جنســی در غــرب مطــرح مــی شــود.)19(
در انگلســتان کــه نمونــه ای از کشــورهای مدرن اســت، 
تــک همســری در قانــون رســمیت یافتــه اســت. امــا با 
در نظــر گرفتــن فراوانــی طــاق، برخی محققــان اظهار 
کــرده انــد: الگــوی ازدواج بایــد تــک همســری پــی در 
پــی باشــد تــا افــراد، مجــاز باشــند تعــدادی همســر به 

طــور پــی در پــی داشــته باشــند.)20(
ــم خانگــی  ــه شــیوه ی ه ــردم ب شــمار بســیاری از م
)زندگــی مشــترک بــدون ازدواج رســمی( رو مــی 
آورنــد. ایــن نــوع زندگــی کــه در ســال 1979 میلادی، 
ــی داد، در  ــکیل م ــا را تش ــی ه ــد از زندگ 7/2 درص
ســال 1985 بــه پنــج درصــد رســید. بــر اثــر افزایــش 
طــاق و شــمار نــوزادان نامشــروع، بچــه های بیشــتری 
ــی  ــم بخشــی از دوران کودک ــه دســت ک ــد ک ناگزیرن
ــر  ــه س ــت ب ــک سرپرس ــای ت ــواده ه ــود را در خان خ
برنــد. شــمار ایــن گونــه خانــواده هــا از هشــت درصــد 
ــال 1986  ــد در س ــیزده درص ــه س ــال 1972، ب در س
رســیده اســت. بســیاری از مــردم ایــن روند را شــاهدی 
بــر فروپاشــی خانــواده مــی داننــد.)21( ایــن شــیوه را 
ــا شــیوه ی کســانی مقایســه کنیــد کــه فرزنــدان را  ب
ــه  گوهرهــای نفیــس زندگــی مــی داننــد کــه بایــد ب

ــد.)22( آنهــا عشــق ورزی
از نتایــج و توابــع ذاتــی مدرنیتــه، رواج نســبی گرایــی 
ــی،  ــی و ظاهربین ــطحی گرای ــی، س ــی و معرفت اخلاق
ــا  ــا ب ــان ه ــط انس ــاط در رواب ــذال و انحط ــیوع ابت ش
ــی  ــرد، و کالای ــط زن و م ــژه در رواب ــه وی ــر ب یکدیگ

ــت. ــبات اس ــدن مناس ش
6. افزایــش ســطح انتظارات و گســترش چشــم 

ــمی و هم چش
پدیــده ی مصــرف زدگــی، ایجــاد نیازهــای کاذب 
ــی  ــت م ــت را تقوی ــازی، فردی ــی س ــد خصوص و رش
ــه  ــند ب ــی کوش ــه م ــی، هم ــن فضای ــد. در چنی کن
فکــر خودشــان باشــند. عمــوم مــردم روز بــه روز 
ــا  ــگام ب ــد و هم ــی کنن ــس م ــدی ح ــای جدی نیازه
آن، انتظاراتشــان اوج مــی گیــرد. حالــت چشــم و هــم 
ــی  ــص فرهنگ ــرد و از خصای ــی گی ــوت م ــمی ق چش
جامعــه، بــه ویــژه نســل جــوان مــی شــود. ایــن پدیــده 
ازدواج را بــا چالــش هــای جــدی رو بــه رو مــی ســازد 
و نگرانــی هــای مربــوط بــه آن افزایــش مــی یابــد. اگــر 
در گذشــته، جــوان بــا کمتریــن امکانــات و بــا رضایــت 
خاطــر ازدواج مــی کــرد، امــروز احســاس مــی شــود که 
امکانــات فراوانــی بــرای شــروع زندگــی لازم اســت. بــه 
همیــن دلیــل، ازدواج هــا بــه تأخیــر مــی افتــد. جــوان 
بخشــی از نیازمنــدی خــود را کــه بایــد در محــدوده ی 
زندگــی زناشــویی باشــد، از فضــای بــاز جامعــه تأمیــن 
مــی کنــد، بــدون اینکــه مســئولیتی بپذیــرد. از همین 
ــی مســئولیت مــی شــود و مــی خواهــد  ــرد ب جــا، ف
فقــط خواســت خــود را بــر آورده ســازد، در حالــی کــه 
بــه دیگــران بــی توجــه باشــد. گاه جــوان بــا امکانــات 
انــدک ازدواج مــی کنــد، امــا از آنجــا کــه انتظــارات و 
توقعــات بــه قــوّت خــود باقــی اســت، ازدواج بر شــالوده 
ی سســتی بنــا مــی شــود و همیشــه متزلــزل اســت.

7. افزایــش تفــاوت هــای فــردی بــر اســاس گســترش 
پیچیدگــی هــای اجتماعــی

تفــاوت زندگــی شــهری و روســتایی بــه مــا نشــان مــی 
دهــد کــه زندگــی شــهری پیچیدگی هایــی ویــژه دارد. 
فرهنــگ هــای گوناگــون مناطــق باعــث مــی شــود که 
افــراد جامعــه ی شــهری، تفاوت هــای فردی بیشــتری 
داشــته باشــند. انتخــاب همســر در جامعه ی روســتایی 
ــه  ــی ک ــت، در حال ــه رو نیس ــی رو ب ــوع چندان ــا تن ب
انتخــاب در جامعــه ی شــهری بــه دلیــل تنــوع فــراوان 
ــوار و  ــا، دش ــخصیت آنه ــی از ش ــا و ناآگاه ــه ه گزین

مخاطــره آمیــز بــه نظــر مــی رســد.
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لوَ يعَلمَُ العِبادُ ما في رَمَضانَ لتََمَنَّت أن يكَونَ رَمَضانُ سَنَةً .
اگــر بنــدگان مــى دانســتند كــه در رمضــان چــه ]بركاتــى[ هســت، آرزو مــى كردنــد كــه رمضــان، كي ســال باشــد 
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